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TRADUCTION EN FRANÇAIS 

Traduction en français d’un texte rédigé en persan 

TEXTE AU VERSO 

 

  



 ایران آینده جمهور رئیس چالش ۱۰

 

 هاچالش از دریایی با همواره جمهوری ریاست انتخابات نتایج اعلام از پس جدید هایدولت کار به آغاز ]…[

 بخشی و هستند پیشین دولت پیشکشی دیگر بخشی دارد، طولانی قدمتی آنها از بخشی که است بوده مواجه

 ودهافز داده قرار خود تأثیر تحت را ایران اجتماع و سیاست اقتصاد، که مشکلاتی دریای به تازگی به دیگر

 دخواه مشابه سرنوشتی هم شد خواهد گزیده بر ماه خرداد اواخر تا که ایران جمهور رئیس هشتمین اند.شده

 بود خواهد گریبان به دست آنها با جدید دولت که هاییلشچا از مورد ده مرور به ادامه در ]…[ داشت

 پردازیم.می

 زیستی محیط هایبحران و خشکسالی

 ایهبرنام تدوین بزرگ چالشی با ببیند، بحران قالب در را زیستی محیط مسائل که صورتی در جدید دولت ]…[

 آبی نابعم ویژه به منابع کاربردی و علمی مدیریت منظور به خشکسالی، ویژه به هابحران با مقابله برای جامع

 بود. خواهد مواجه کشور در

 هاتحریم رفع و آمریکا با مذاکره

 از هاتحریم شدن داشته بر و برجام به بازگشت سر بر مذاکرات آمریکا، جدید دولت کار به آغاز با ]…[

 ]…[ اند.شده گرفته سر از جاری سال فروردین

 کرونا اجتماعی و اقتصادی هایآسیب

 سر تا سر در و ایران در ]…[ عمیقی اجتماعی هایآسیب کرونا گیریهمه اقتصادی، آسیب بر علاوه ]…[

 بود. خواهد ممکن تدریجی صورت به و مدت طولانی در آن کامل درک که است گذاشته جا به خود از جهان

 بیکاری

 …[کروناست.] ریگیهمه جانبی عوارض از دیگر یکی کار بازار کنونی وضعیت

 آوری فرزند کاهش و جمعیت سالمندی

 نداشتن ناکافی، درآمد اقتصادی، مشکلات ناامیدی، آینده، از ترس مانند مسائلی از هراسان مردم ]…[

 ]…[ زنند.می باز سر آوریفرزند یا ازدواج از مشکلات، دیگر و مسکن

 مسکن بازار

 از مشکلاتی دچار ۱۹-کرونا گیریهمه و هاتحریم از تأثرم کشور اصلی بازارهای دیگر مشابه مسکن بازار

 ت.اسشده زمین احتکار و مصالح قیمت افزایش نوساز، هایواحد و زمین عرضه کمبود و قیمت جهش قبیل

]…[ 

 

 



 تورم

 ]…[. نیست ایران امروز و دیروز مشکل شده، شناخته بحران این

  دولت بودجه کسری

]…[ 

 هابازنشسته جمعیت افزایش و بازنشستگی هایصندوق بحران

]…[ 

 منطقه ثبات بی شرایط

 ایهتنش با ایران همسایگان ویژه به منطقه کشورهای که کرد خواهد کار به آغاز شرایطی در جدید دولت

 ]…[ اند.شده مواجه متعددی

 

 ۱۴۰۰ خرداد ۴ همشهری،
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COMPOSITION EN PERSAN 

Composition en persan à partir d’une question, rédigée dans cette même langue, liée à l’actualité  

(350 mots avec une tolérance de plus ou moins 10%) 

 

SUJET :  

 بشوند؟ ایران سیاسی مذاکرات ابزار توانندمی ایران در خارجی زندانیان چطور

 

 


